Pater Noster
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Pa-ter nos-ter, qui es in cae-lis: san-cti - fi-cé-tur no-men tu-um; z
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ad-vé-ni-at reg-num tu-um; fi-at vo-lin-tas tu-a, si-cut in cae-lo, z
;- 4 | ki | ;

:M:tz—v—o—o—-—v—'—o—n—.—o—q‘

® ot in terra. Pa-nem nos-trum co-ti-di-a-num da no-bis ho-di-e;
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© ot di-mit-te no-bis dé-bi-ta nos-tra, si-cut et nos di-mit-ti-mus
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Y debi-té-ri-bus nos-tris; et ne nos in-dti-cas in ten-ta-ti - 6-nem;
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© sed li-be-ra nos a ma-lo.
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A-gnus De-i, * qui tol-lis pec-ca-ta mun-di:  mi-se-ré-re no-bis.
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A-gnus De-i, * qui tol-lis pec-ca-ta mun-di:  mi-se-ré-re no-bis.
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A-gnus De-i,* qui tol-lis pec-ca-ta mun-di: do-na no-bis pa-cem.
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Lamb of God, you take away the sins of the world, SCllnt Patrick’s ngh SChOOl

have mercy on us (x2); grant us peace (x1)



Kyrie
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J v Ky-ri-e, e-lé-i-son. R.Ky-ri-e, e-lé-i-son.
n il
q\wﬂm_m — T —
J v Chri-ste, e-lé-i-son. R. Chri-ste, e-1é-i-son.
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Y v Ky-ri-e, e-lé-i-son. R.Ky-ri-e, e-lé-i-son.
Lord, have mercy (x2)
Christ, have mercy (x2)
Lord, have mercy (x2)
Sanctus

J San-ctus, San-ctus, San-ctus Do-mi-nus De-us Sa-ba-oth.

® Ple-ni sunt cae-li et ter-ra glo-ri-a tu-a.  Ho-san-na in ex-cél-sis.
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Be-ne-di-ctus qui ve-nit in né-mi-ne Dé-mi-ni. Ho-san-na in
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¥ ex-cél-sis.

Holy, Holy, Holy Lord God of hosts.
Heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.

Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.
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re-sur-re-cti - 6-nem con-fi - € - mur, do - nec vé - ni - as.

We proclaim your Death, O Lord,

and profess yo

ur Resurrection

until you come again.

Doxology

Per ipsum, et cum ipso, et in ipso,
est tibi Deo Patri omnipoténti, in
unitate Spiritus Sancti, omnis hon-
or et gloria per omnia scecula
sceculorum.

Through him, and with him, and in
him, O God, almighty Father, in
the unity of the Holy Spirit, all
glory and honor is yours, for ever
and ever.




